
Сестра У могла только заставить ее скальп и позвала трех или четырех горничных войти, по-
видимому, как только Му Чжин захотел вломиться сюда, ей пришлось бы силой остановить его
здесь.

Фу Чжин чихнул, его глаза бросились в лицо Му Чжин и безразлично сказал: "Му Ши, узнай
больше о том, что означает превосходство и неполноценность, как этот дом Фу Чжин может
быть местом для тебя, чтобы вести себя? Маленький брат, я решительно настроен остаться
сегодня, неважно, увижу ли я тебя более или менее, я бы предпочёл вообще тебя не видеть. А
теперь ты, убирайся за Беном Фуджином!"

Сестра Янь, Сяотао и другие побледнели от злости и не могли дождаться, когда бросятся в
Восточную комнату и Ушную, чтобы найти Маленького Брата и схватить его обратно.

Слова Фу Чжин были слишком многословны.

Му Чжин смотрел на Фу Чжин, но не двигался.

Глаза Фу Цзинь стали ещё более презрительными: "Сестра Ву, пожалуйста, попросите Му
стороны Фу Цзинь уйти!"

"Му, благослови Чжин, пожалуйста." Сестра Ву шагнула вперёд, чтобы силой перетянуть Му
Чжин.

Сестра Янь как раз собиралась перейти к Му Чжин, чтобы заблокировать сестру У, но Му Чжин
нежно оттолкнул ее в сторону, чтобы встретиться с сестрой У: "Как ты смеешь прикасаться ко
мне!".

Просто зашел в тупик, высокий стюард пришел, ошеломленный при виде, а затем спокойно
поклонился: "Привет Фудзин, Привет Фудзин со стороны Му"!

"Не будь вежливым". Фу Цзинь мгновенно восстановила свое достоинство и нежность, села с
улыбкой, и с видом сестры У, горничные все сошлись и отступили с забитым дыханием.

Му Чжин улыбнулся: "Я думал, что старшая домработница ищет Фу Чжин, чтобы обсудить что-
то важное, чтобы наложница не беспокоила его".

Глаза Фу Чжин пролетели над прикосновением сюрприза, не реагируя на то, что имел в виду
Му Чжин.

Но когда он увидел Цинкуя с пеленальным одеялом, вышитым игривой фигурой младенца, его
лицо распухло и стало несколько уродливым.



Первое, что произошло, это то, что она спешила выйти из дома, а потом взяла на руки сына и
улыбнулась ему. Младший брат не может жить без своей наложницы, так что извини, что
полдня беспокою Фу Чжин. Отныне Фу Цзинь будет хорошо заботиться о своем теле, дело
младшего брата, наложница не осмеливается беспокоить Фу Цзинь".

Фу Цзинь не может перевернуться за один вздох, и смотрела, как Му Цзинь держит ребенка на
руках и сашай под толпой сестры Янь и других бабушек.

Сестра Ву и т.д. втайне беспокоились, но как они осмелились остановиться?

Перед Старшим Старшим Старшим Стюардом, даже Фу Чжин должны быть немного
скрупулезны, не говоря уже о них.

Как будто высокий главный стюард ничего не видел, и после того, как Му Чжин ушёл, он
вежливо сказал: "Фу Чжин позвал старого раба, я не знаю, о чём он?".

Храмы Фу Чжин прыгнули, чего она хотела от старшей экономки? Конечно, пусть он своими
глазами увидит, как наглый Му осмелился вторгнуться и обыскать свой собственный дом!

Но я никогда не думала, что эта сука Му выдержит это!

Если бы пришла очередь Ли, боюсь, он бы разозлился и вел принудительный обыск, не смотря
ни на что.

"Первое, что вам нужно сделать, это взглянуть на новейшее дополнение к вашему
собственному сайту". Ничего плохого?"

Такие разговоры - это не более чем набор слов, чтобы найти что-то сказать, и они
необязательны.

Старший стюард, однако, был очень сговорчивым, ничуть не удивленным взглядом, и вернулся
в Фу Цзинь с простым разъяснением.

Фу Чжин заставил себя задать ещё несколько вопросов, а потом отпустил.

Какой смысл оставлять Главного Стюарда Гао, когда эта сука Му уже ушла?

Как только старший исполнительный директор ушёл, Фуджин взбесился: "Когда Окра зашла?".

Бабушка Ву даже поехала посмотреть сама, и обнаружила, что медсестра и две маленькие
девочки, ухаживавшие за Маленьким Братом, были без сознания, а окно в задней части дома



было широко распахнуто, так что было видно, что через окно вошла Осенняя Царица.

"Эта сука, эти грязные трюки вора тоже используются!"
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